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PERSONAL 
INFORMATION 

Alexandra Rusu 
 

 

 

 
WORK EXPERIENCE 

  

 
 

 

 
EDUCATION AND 

TRAINING 

 
 

  

 

2004-2015 Free International 
University of Moldova 

 

 

 

 

 

 

 

2006-2009 National Bank of 
Moldova  

 

2000-2006  Free International  
University of Moldova 

 

1996 – 1999 “ RB Com 

” ltd. 

 

1995-1996 Constitutional Court 

of Moldova  

 

 

 

 

 

 

 

 

English language lecturer 

 

▪ Teaching ESP in Medicine, Psychology, Economy, Law  and  
History 

▪ Teaching courses of grammar, literary analysis, specialized  
translations, etc. 

▪ Developing test-papers, assessing students’ knowledge, perform 
extra-curricular activities   

 
Economist- coordinator 
 

 
English lecturer  
Dpt. Of applied Foreign languages in Economics and Law 

 
 
Translator, interpreter  

 
 
Translator, interpreter 
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PERSONAL SKILLS 

 
 

 
 

 

  

2014 

 

 

 

 

 

2004-2005  

 

 

 

 

 

 

 

1994-1999 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1984-1994  

Psycho-pedagogue  

 
at Free International University of Moldova  
 

▪ Subjects: Psycho-pedagogy, age-related behaviours, 
psychology of ages, etc.  

 
Master degree in Germanic philology 

 
at  Free International University of Moldova 
 

▪ Subjects: Semiotics, The Philosophy of Translation, the 
Postmodernist literature, English-speaking fiction authors of 
Africa, simultaneous interpretation, specialized translation.  

 

Bachelor (Licence) degree in Germanic Philology 
(translator/interpreter) 
 
at  Free International University of Moldova 
 

▪ Subjects: Semiotics, General Linguistics, Stylistics, 
Lexicology, History of the Language, Grammar, 

Simultaneous Interpretation, Specialized Translation, Literary 
Translation, etc. 
 

▪ Skills: fluent speaking/writing in French and English 
languages, Proper and fast interpretations, proper and fast 
written translations, pedagogical skills, etc. 

 

Middle school alumnus 
 
Chisinau Lyceum Kotsiubinskij no. 5 

 

▪ Subjects: Physics, Mathematics, Romanian, Russian 
Language and Literature, English Language, History, 
Chemistry, etc.  

 

▪ Skills: writing, reading, counting, acquiring the basic 
principles of mathematics, physics, language structure, 
chemistry, etc. 
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ADDITIONAL 

INFORMATION   

 

Mother tongue(s) Romanian  
  

Other language(s) UNDERSTANDING  SPEAKING  WRITING  

Listening  Reading  
Spoken 

interaction  
Spoken 

production   

Russian C2 C2 C2 C2 C2 

  

English C1 C2 C2 C2 C2 

                                                                                                                              

                        Spanish             B1                    B2                   B1                    B1                     B2 
Levels: A1/2: Basic user - B1/2: Independent user - C1/2 Proficient user 
Common European Framework of Reference for Languages 

Communication skills ▪ good communication skills gained through my experience as English 

teacher  

Organisational / 
managerial skills 

▪ leadership (responsible of students’ academic groups ); 
 

Job-related skills ▪ good command of educational methods and processes ; 

▪ good command of oral interpretations and written translations (currently 
holding the position of university site translator ); 

▪ holding my own developed method of English teaching; 
 

Computer skills ▪ good command of Microsoft Office™ tools 

▪ internet navigation  

▪ email  

Other skills ▪ singing  

▪ actor skills 

Driving licence ▪ B 
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Publications 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Honours and awards 

 

 

 

Hot combining forms of our time; the semantics and productivity of English combining 
forms.// Symposia Professorum, Seria Filologie, Chisinau, ULIM 2001, p.163-167. 
Analiza psiho-lingvistica de insusire  a lexicului cu ajutorul mijloacelor audio-vizuale.//  
Symposia Professorum, Seria Filologie, Chisinau, ULIM 2002, p.244-250.  
Comparison study  of English and Russsian vowels.// Symposia Professorum, Seria 
Filologie, Chisinau, ULIM 2003. 
Teaching the productive skills.// Didactica limbilor straine: strategii si tehnologii educationale 
actuale. Chisinau, MelilGrafica, 2010, p.63-68. 
Teaching word-formation as a reason of transformations in translation.//   Didactica limbilor 
straine: strategii si tehnologii educationale actuale. Chisinau, MelilGrafica, 2010, p.68-73. 
Принципы обучения иностранному языку. Наглядность и звуковое кино. Краснодар, 
КММИВСО, 2010, стр. 75-76 
 
 
Использование компьютерных технологий при обучении лексике на уроках 
английского языка. // Interconexiunea paradigmelor didactice si metodologice in predarea 
limbilor straine, Chisinau, ULIM, 2011.  
CREATIVE ACTIVITIES FOR TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE. 
                      SOME  IDEAS FOR USING MOBILE PHONES. Interconexiunea paradigmelor 
didactice si metodologice in predarea limbilor straine, Chisinau, ULIM, 2013 
Techniques and princiuples in Langauge Teaching . Communicative Activities // 
Interconexiunea paradigmelor didactice si metodologice in predarea limbilor straine, 
Chisinau, ULIM, 2014 
Predarea Limbii Engleze intre Traditii si Inovatii // Interconexiunea paradigmelor didactice si 
metodologice in predarea limbilor straine, Chisinau, ULIM, 2014 
Difficulties in the translation of grammar transformations.  Intertext 2015 1/2  Institutul de cercetari 

filologice si interculturale  ULIM 2015 

Difficulties in the translation of zoonyms.  // Acta Didactica,  Interconexiunea paradigmelor 

didactice si metodologice in predarea limbilor straine, Chisinau, ULIM, 2016. 

Phraseological units in English Business Discourse. Intertext 2016 Chisinau, Ulim pp.72-78 

Заучивание наизусть при овладении английским языком. Acta Didactica,  Interconexiunea 

paradigmelor didactice si metodologice in predarea limbilor straine, Chisinau, ULIM, . 2017 in 

curs de editie 

Английские идиоматические выражения по теме “Банки и Финансы” (Acta Didactica, ianuarie 

2017)   in curs de editie 

О заимствовании терминов в современной косметологии.  Комрат, 2017 pp.40-41  Conferinta 

stiintifico-practica international “Stiinta, educatie, cultura”, Comrat , 2017 

The Contemporary principles of terminology translation at the service of science  The Department of 

Psychology, Educational Sciences and Social Assistance, ULIM-    in curs de editie 2017 

The derivational Paradigm of the Cosmetological Terminology     La francopolyphonie XII edition  

Multilinguisme, Contrastivite et Communication Interculturele, ULIM – in curs de editie  2017 

 

Origin of Medical Terms. Acta Didactica, Chisinau: ULIM,2018 

 
 

 
 
 
 
 

 

 
  

 
 

Awarded with ULIM diploma of merit  
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